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NÚMEROS MUSICALES

*Excepto por Barrio Bolero y Barrio Libre,  
todas las letras son originales de Martha González.

DURACIÓN: 75 minutos, sin intermedio

Riding the Currents of the Wilding Wind  
Letras por Martha Gonzalez, Virginia Grise 

y Helena María Viramontes* 
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Creado por Martha Gonzalez, ganadora de un Grammy, 
Virginia Grise, artista interdisciplinaria ganadora del 
Premio Alpert, y dirigido por Kendra Ware, Riding the 
Currents of the Wilding Wind es un concierto, álbum y 
espectáculo teatral, todo en uno. Historias de Their Dogs 
Came with Them de Helena María Viramontes cobran 
vida en un paisaje sonoro multifacético, una mezcla de 
ritmos mexicanos y afrocubanos, jazz, funk, rock y gospel.

La obra es desarrollada por a todo dar productions y es 
un proyecto del Fondo de Creación de la National Per-
formance Network (NPN) co-comisionado por Pregones/ 
PRTT, Movimiento de Arte y Cultura Latino Americana, 
Center for Imagination in the Borderlands de la Universi-
dad Estatal de Arizona, el Departamento de Inglés y la Se-
rie de Teoría Crítica de Raza de la Universidad de Cornell, 
Las Maestras Center for Xicana/x Indigenous Thought, 
Art and Social Practice de la Universidad de California en 
Santa Bárbara, la Alliance for California Traditional Arts y 
NPN, con apoyo de la Doris Duke Charitable Foundation, 
Ford Foundation, el National Endowment for the Arts y el 
National Playwright Residency Program de la Fundación 
Andrew W. Mellon, administrado en colaboración con 
HowlRound Theatre Commons. La producción y su estre-
no en Nueva York también son financiados en parte por 
el National Theater Project de la New England Foundation 
for the Arts, con financiamiento principal de The Mellon 
Foundation y apoyo de la fundación Doris Duke.

DATOS SOBRE LA PRODUCCIÓN

Photo by Krystal Pagán 

Este programa también es posible, en parte, gracias a fondos públicos 
del Departamento de Asuntos Culturales de la Ciudad de Nueva York, 
en colaboración con el Concejo Municipal, y el Consejo de las Artes 
del Estado de Nueva York, con el apoyo de la Oficina del Gobernador 
y la Legislatura del Estado de Nueva York. Para una lista completa de 
nuestros patrocinadores, visite www.pregonesprtt.org.



NOTA DE LA AUTORA
La primera vez que conocí a Helena María Viramontes 
fue en Cornell, donde enseñan mi obra blu junto con 
Their Dogs Came with Them, un libro que leí en voz alta. 
Sentada frente a ella, le dije que un día lo adaptaría al 
teatro. Esto fue hace 11 años. Durante esta década, entre 
mis propios escritos, he estado en un proceso colaborativo 
largo para adaptar su obra al escenario.

En 2018, estrenamos la adaptación en una prisión de se-
guridad media en Goodyear, Arizona, con un equipo de 
colaboradores dentro y fuera de la prisión, una de las 48 
prisiones estatales en Arizona. Este número no incluye 
prisiones federales, centros de detención de ICE o cárce-
les del condado. Así fue como conocí a Martha González, 
quien estaba haciendo una residencia en Gammage, Ari-
zona, al mismo tiempo. Durante un año, creamos un pro-
ceso de desarrollo desde la página al escenario a través de 
talleres en la prisión. 

Seis meses después, Kendra Ware dirigió la obra bajo la 
autopista I-19 en Tucson, Arizona, con un elenco comuni-
tario de académicos, organizadores y actores. Luego, pla-
neamos llevarla a Los Ángeles, pero la pandemia detuvo 
nuestro avance. Reflexionamos sobre el trabajo creado y 
durante la pandemia nos enfocamos en la música como 
fuerza narrativa, creando juntas un álbum titulado Riding 
the Currents of the Wilding Wind. Después del álbum, 
creamos el concierto que verán esta noche.

En cada versión, he usado las palabras de Helena María 
Viramontes casi literalmente: en la obra, en las can-
ciones y en el concierto. Este proyecto no solo es un ex-
perimento en forma, sino también un tributo a la novela, 
a su vecindario y a su gente, un homenaje a sus palabras 
y su obra. Lo hacemos bailando y cantando juntas, porque 
así es como contamos historias, lo cual, para nosotras, es 
lo mismo que soñar y ser libres. Si podemos crear espa-

cios donde estemos juntas en liber-
tad, mi esperanza es que podamos 
comenzar a imaginar un mundo 
donde todas seamos libres.

Virginia Grise 

18 de octubre de 2024



ARTISTAS  (en orden alfabético)

MARTHA GONZÁLEZ (voz, cajón, zapateado, tarima, bastón) 
es una artivista chicana (artista/activista), música, teórica fem-
inista de la música y profesora asociada en el Departamento 
Intercolegiado de Estudios Chicana/o Latina/o en Scripps/
Claremont College. Becaria Fulbright (2007-2008), Ford 
(2012-2013) y Woodrow Wilson (2016-2017), sus intereses 
académicos están impulsados por su experiencia como can-
tante, compositora y percusionista. http://marthagonzalez.net

LULU MATUTE (actor) vive en el Área de la Bahía de California, 
originalmente del Westside de Chicago por vía de Honduras. 
Lulu tiene el honor de coordinar School of the Americas Watch 
(SOAW), una organización sin fines de lucro con sede en EE. 
UU. que organiza en solidaridad con los Pueblos de América 
Latina y el Caribe. Lulu colabora con organizaciones de base, 
defensores de políticas, académicos y artistas en iniciativas 
educativas y proyectos de investigación comprometidos con la 
comunidad. Juntos, abordan temas relacionados con la políti-
ca exterior de EE. UU. y las industrias extractivas en América 
Latina, así como preocupaciones sobre militarización e inmi-
gración. Lulu ha colaborado para crear espacios y expresiones 
colectivas de educación popular, protesta y conmemoración, 
rindiendo homenaje a las numerosas vidas afectadas por el 
desplazamiento forzado y la brutalidad patrocinada por el es-
tado. Basadas en la alegría, estos espacios y expresiones cele-
bran la vida, la resistencia, la herencia y la solidaridad.. https://
www.lulumatute.com/

JUAN PÉREZ (bajo) nacido y criado en el vecindario de Boyle 
Heights en el Este de Los Ángeles, comenzó a tocar el bajo a 
los siete años y ha contribuido a muchos géneros musicales, 
incluyendo Chicano Rock y Son Jarocho. Ha tocado con grupos 
como Los Lobos, Aloe Blacc, Maya Jupiter, Cambalache, Son De 
Madera y Laura Rebolloso.

Photo by Jay Yamada 



TYLANA ENOMOTO (teclado y violín) Nativa de Los Ángeles, 
Tylana es una música ganadora de un GRAMMY con más de 
20 años en la industria, habiendo contribuido a numerosas 
grabaciones de estudio y presentaciones en vivo para audien-
cias locales e internacionales. En la última década, ha trabaja-
do con artistas como Quetzal, Kamasi Washington, Ethiocali, 
Kendrick Lamar, Lupe Fiasco, Arthur Verocai, Mark de Clive-
Lowe, Ana Tijoux, Son de Madera, Susana Baca, Ariana Grande, 
Gaslamp Killer, Bonobo, Kali Uchis, José Gonzales y Aloe Blacc. 
Mientras continúa expandiendo sus horizontes creativos como 
violinista, compositora y artista, Renga Enomoto también es 
trabajadora social clínica asociada y actualmente trabaja con 
sobrevivientes de violencia. Como madre soltera, músico y de-
fensora, se esfuerza por encontrar un equilibrio en medio de 
las complejidades de la vida, enfocándose en la intención, pro-
gramando tiempo para descansar, disfrutando de aventuras 
culinarias a base de plantas, pasando tiempo en la naturaleza, 
bailando y riendo lo más posible con su hijo de 10 años.. 

CREADORAS ADICIONALES
DAVID AREVALO (diseño de vestuario) es un creador de 
vestuario, diseñador, artista y educador queer mexicano, na-
cido en Texas. Su trabajo se centra en la autenticidad personal 
y en los lenguajes de los cuerpos, los materiales y la narración 
de historias, traduciendo estos elementos a tres dimensiones. 
Su práctica se basa en la colaboración, el proceso pausado y 
la transformación de ideas, objetos y expectativas. Próximos 
diseños: Selling Kabul - Northlight Theatre, Chicago, IL; Laughs 
in Spanish - Stages, Houston, TX; Riding the Currents of the 
Wilding Wind, un concierto teatral - The Magic Theatre, San 
Francisco. Créditos anteriores: Private Lives - Arizona Theatre 
Company, Phoenix, AZ; Don’t Let the Pigeon Sing Up Late! - The 
Kennedy Center y Washington National Opera. Tiene una mae-
stría en diseño escénico de Northwestern University y es profe-
sor asistente y director del programa de MFA en Tecnología de 
Vestuario en la Universidad de Texas en Austin.
https://www.darevalo.com/



MARÍA CRISTINA FUSTÉ (diseño de iluminación) tiene 
una carrera en diseño de iluminación con créditos en Nueva 
York, su Puerto Rico natal, y varias ciudades importantes en 
los EE.UU., Bolivia, Colombia, México y la República Domini-
cana. También es la fundadora y directora artística ejecutiva de 
BOUNDLESS Theatre Company. Créditos recientes: Broadway: 
Diseñadora de Iluminación Asociada (Jagged Little Pill (reaper-
tura). Regional: American Mariachi (Goodman Theatre y Dallas 
Theatre Center), Sweat (People’s Light Theater, PA), Anna in the 
Tropics (Colorado Springs Performing and Arts Center), News-
ies (Aurora Theatre y Atlanta Lyric, GA), ABIGAIL/1702 (Merri-
mack Repertory Theatre, Lowell MA), In the Heights (Aurora 
Theatre y Theatrical Outfit, Atlanta GA), The Hunchback of Notre 
Dame (Aurora Theatre y Theatrical Outfit), Prospect de Octavio 
Solis, Mud y The Conduct of Life de María Irene Fornés, todos 
dirigidos por Elena Araoz (BOUNDLESS theatre company, NYC), 
Mariela in the Desert y Real Women Have Curves (Aurora The-
atre, Lawrenceville GA), Drawn and Quartered, y American Jor-
nalero, (INTAR, NYC), Germans in Paris dirigida por José Zayas 
(59E59, NYC), Yo soy Latina (Crossroads Theatre, NJ). The Feast 
of the Goat y El Quijote, ambos dirigidos por Jorge Alí Triana 
(Repertorio Español).

YEE EUN NAM (proyecciones) es una artista visual y diseña-
dora de teatro para espectáculos en vivo y medios digitales. 
Nació y creció en Seúl, Corea, donde estudió pintura, escultu-
ra, diseño de video y artesanía en metal. Proyectos recientes 
incluyen X: The Life and Times of Malcolm X (Metropolitan Op-
era); Yellow Face (Broadway, Roundabout Theatre Company); A 
Transparent Musical (CTG); Once Upon a (korean) Time (Ma-Yi 
Theater Company); Long Day’s Journey into Night (Audible 

Photo by Jay Yamada 



Theater). Proyectos de ópera/música incluyen Metropolitan 
Opera, Detroit Opera, Opera Omaha, LA Opera, Boston Lyric 
Opera, Opera Saint Louis, Kennedy Center, San Francisco Sym-
phony, REDCAT, Los Angeles Chamber Orchestra, New World 
Center, y The Soraya. En teatro ha trabajado con Roundabout 
Theatre Company, Audible Theatre, Ma-Yi Theater Company, 
The Classical Theatre of Harlem, Goodman Theatre, Mark Taper 
Forum (CTG), A.C.T., South Coast Rep, Pasadena Playhouse, en-
tre otros. También ha diseñado visuales para la Gala de CTG, 
SFS Luna New Year, y la Los Angeles Chamber Orchestra. Yee 
Eun ha recibido dos nominaciones a los Premios Lucille Lortel 
por sus trabajos en Long Day’s Journey into The Night en 2022 
y Once Upon A (korean) Time en 2023, y ganó el premio LAD-
CC a la Excelencia Teatral por CGI/Video en 2023 por TWILIGHT 
1992 y en 2020 por Mother of Henry. Fundó un estudio de 
diseño visual experimental, PIGMENT DESIGN LAB, en 2022. 
Es miembro de United Scenic Artists, Local 829.

VIRGINIA GRISE (dramaturga) Desde panzas hasta prisiones, 
desde teatro callejero hasta grandes performances multime-
dia, desde princesa hasta chafa, Virginia Grise escribe obras 
que se desarrollan en bares sin ventanas, azoteas de barrios 
y habitaciones lésbicas. Su trabajo publicado incluye Your 
Healing is Killing Me (Plays Inverse Press), blu (Yale Universi-
ty Press), The Panza Monologues, coescrito con Irma Mayorga 
(University of Texas Press), y un volumen editado de comuni-
cados zapatistas titulado Conversations with Don Durito (Au-
tonomedia Press). Virginia ha recibido el Yale Drama Award, el 
Whiting Writers’ Award, el Princess Grace Award en Dirección 
Teatral, y la Jerome Fellowship del Playwrights Center. Es ex-
alumna del Soho Rep Writer/Director Lab, el Women’s Project 
Theatre Lab y el NALAC Leadership Institute.

HELENA MARÍA VIRAMONTES (autora) es la autora de The 
Moths and Other Stories y dos novelas: Under the Feet of Je-
sus y Their Dogs Came With Them. También ha coeditado con 
María Herrera Sobek dos colecciones: Chicana (W)Rites: On 
Word and Film y Chicana Creativity and Criticism. Ha recibido 



numerosos premios y honores, incluyendo el John Dos Pas-
sos Award for Literature y una United States Artist Fellowship. 
Sus cuentos y ensayos han sido ampliamente antologizados 
y sus escritos se han adoptado para uso en aulas y estudios 
universitarios. Su obra es objeto de un lector crítico titulado 
Rebozos De Palabras, editado por Gabrielle Gutiérrez y Muhs 
y publicado por la University of Arizona Press. Organizadora 
comunitaria y excoordinadora de la Los Angeles Latino Writers 
Association, es una lectora y conferencista frecuente en los EE. 
UU. y a nivel internacional. Actualmente está completando un 
borrador de su tercera novela, The Cemetery Boys.

TANYA ORELLANA (diseño de escenografía) diseña espacios 
de presentaciones en vivo para teatro, ópera y experiencias in-
mersivas. Su trabajo ha sido visto en recintos de todo EE. UU., 
incluyendo The Kennedy Center, Yerba Buena Center for the 
Arts, The Huntington Gardens, The Kirk Douglas, CalShakes, 
L.A. State Historic Park, The Getty Villa, y The Greek Theatre. Sus 
colaboraciones recientes en diseño incluyen The Industry’s 
Sweet Land, una ópera inmersiva de estreno mundial dirigi-
da por Yuval Sharon y Cannupa Hanska Luger, Fefu and her 
Friends dirigida por Pam MacKinnon, Oedipus dirigida por 
Jenny Koons, On Gold Mountain de LA Opera dirigida por Jen-
nifer Chang, Poor Yella Rednecks dirigida por Jaime Casteñe-
da, LEAR de Marcus Gardley dirigida por Eric Ting, y Rasgos 
Asiáticos escrita por Virginia Grise, una instalación escénica 
itinerante que usa luz, sonido y objetos para evocar narrati-
vas de inmigración y migración en la frontera entre EE. UU. y 
México. Tanya recibió su MFA en Diseño Escénico de CalArts y 
fue galardonada con el Princess Grace Fabergé Theatre Award 
en 2016. Es parte del equipo de diseño que representa a EE. 
UU. en la Cuatrienal de Praga 2023, miembro de Wingspace 
Theatrical Design, y miembro organizadora de La Gente: The 
Latine Production Network.

Photo by Jay Yamada



KENDRA WARE (Directora) es una artista multidisciplinaria 
enfocada en la performance, que crea entornos híbridos es-
cénicos utilizando enfoques experimentales en la creación 
artística, performances en vivo, video e instalación para ex-
plorar las intersecciones de raza, género, clase, política cultur-
al e identidad, desafiando las normas sociales y las nociones 
de otredad. Ha presentado su trabajo de manera site-specific 
en una prisión de mujeres, bajo una autopista, en esquinas 
de calles y caminos de tierra, en librerías, plazas y parques. Se 
autodenomina una griot urbana experimental, una tejedora 
de imágenes que son al mismo tiempo hermosas y grotescas; 
su trabajo fusiona rituales teatrales con conceptos de perfor-
mance experimental para entonar historias aún no reveladas.

EDUARDO RESÉNDIZ GÓMEZ (ingeniero de sonido) es 
fotógrafo profesional, compositor, diseñador de sonido e 
ingeniero radicado en NYC, con contribuciones en varias pro-
ducciones off-Broadway como The Red Rose, Quarter-Rican, 
Torched, I Like It Like That - A Musical, entre otras. Eduardo 
está profundamente agradecido y honrado de haber sido se-
leccionado como co-diseñador de sonido para la maravillosa 
producción de Pregones/PRTT, The Desire of the Astronaut. En-
cuentra más información sobre Eduardo en redes sociales en 
@laloresendizmusic.

JESSICA MOYA (gerente de producción) Jessica es graduada 
del City College-City University of New York, Departamento de 
Teatro. Sus créditos en Pregones incluyen: Evolution of a Sone-
ro, Quarter Rican, El Apagón, Blanco, Sissy, Betsy, El bolero fue 
mi ruina, Game Over, El último rosario de Medea, The Beep, 
The Blackout, Migrants!, The Phone Call; 365 Days/365 Plays 
de Suzan-Lori Parks, The Red Rose, Aloha Boricua, The Harlem 
Hellfighters On A Latin Beat, Neon Baby, y todas las produc-
ciones presentadas por Pregones desde 2006. Es receptora de 
la mentoría TCG New Generations/Future Leaders.

Photos by Eduardo Reséndiz
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ABOUT PREGONES/PRTT

PREGONES/PRTT  es una compañía galardonada de teatro, 
presentadora de artes multidisciplinarias, y propietaria de 
dos facilidades de teatro bilingüe en El Bronx y Manhat-
tan. Nuestra misión es defender un legado cultural puer-
torriqueño/latinx de valor universal mediante la creación 
y presentación de obras de teatro y musicales originales, 
el intercambio con otros artistas de mérito, y el comprom-
iso con diversas audiencias. Nuestros programas anuales 
ofrecen oportunidades atractivas y asequibles de acceso y 
participación en las artes para los residentes de NYC y los 
visitantes.

Pregones fue fundado en 1979 cuando un grupo de artis-
tas, liderados por Rosalba Rolón, se propuso crear y recor-
rer nuevas obras en el estilo de colectivos caribeños y lati-
noamericanos. Establecido como una compañía residente 
en el sur del Bronx, Pregones sigue en la vanguardia de 
un renacimiento artístico que irradia por todo El Bronx y 
más allá.

Impulsado por la actriz Miriam Colón, PRTT fue fundado 
en 1967 como una de las primeras compañías de teatro 
bilingüe en EE.UU. Se le atribuye el desarrollo de cientos 
de artistas latinos/as, la legitimación de conexiones creati-
vas en todo el mundo hispanohablante, y la creación de 
modelos pioneros de participación comunitaria.

Tras la fusión en 2014, Pregones/PRTT juega un papel 
clave en empoderar a diversos artistas y audiencias para 
reclamar su lugar al frente del teatro contemporáneo.
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PREGONES/PRTT DISTINGUISHED FUNDERS

The Wallace Foundation 
Ford Foundation 

Doris Duke Charitable Foundation 
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Laurie M. Tisch Illumination Fund 
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Supporting Public Agencies 
Programs supported by public funds from the National En-
dowment for the Arts, a federal agency; New York State Council 
on the Arts, with the support of Governor Kathy Hochul and the 
NYS Legislature; and the New York City Department of Cultural 
Affairs, in partnership with the City Council. Pregones/PRTT is 
recipient of capital funds from the New York State Downtown 
Revitalization Initiative in partnership with New York State 

Homes and Community Renewal. 

Supporting Elected Officials 
U.S. Congress Member Ritchie Torres, NYS Assembly Member 
Amanda Septimo, NYS Senator José M. Serrano, Bronx Bor-
ough President Vanessa Gibson, New York City Council and 
Bronx Delegation Members, NYC Council Member Diana Aya-
la, NYC Council Member Rafael Salamanca Jr., NYC Council 

Member Amanda Farías 

Special Thanks 
Steve Hernández & ACE Construction; our neighbors and 

volunteers in The Bronx and Manhattan!
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